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НОРМАТИВНО-ПРАВОВІ АКТИ НОРМАТИВНО-ПРАВОВІ АКТИ 
З СІМЕЙНОГО ПРАВАЗ СІМЕЙНОГО ПРАВА

ФЕДЕРАЛЬНІ ЗАКОНИ 
З СІМЕЙНО-ПРАВОВИХ ПИТАНЬ

ЗАКОН 
ПРО ЗАПОБІГАННЯ ВИКРАДЕННЮ ДІТЕЙ 

БАТЬКАМИ 
(THE PARENTAL KIDNAPPING PREVENTION ACT)

28 U.S.C.A. § 1738A

§ 1738A. Принцип взаємної довіри між штатами у справах про встановлення 

права опіки

(a) Органи влади кожного штату повинні виконувати рішення суду іншого 

штату про встановлення опіки або встановлення права відвідування дитини. 

b) Терміни, що вживаються у цьому розділі —

(1) «дитина» означає особа, яка не досягла 18 років;

(2) «позивач» означає особа (включаючи мати/батька, бабу/діда), яка вимагає 

права на опіку над дитиною або права відвідування дитини;

(3) «встановлення опіки» означає рішення суду, постанова чи будь-яке інше роз-

порядження суду, яке визначає право опіки над дитиною і включає постійні 

та тимчасові розпорядження, початкові розпорядження та зміни до них; 

(4) «місцевий штат» означає штат, у якому до визначеного часу проживала ди-

тина разом зі своїми батьками, одним з батьків чи особою, яка виступала в 

ролі батька, щонайменше протягом 6 місяців підряд, а у випадку з дитиною, 

якій менше шести місяців, — той штат, у якому проживала з дня народжен-

ня з однією з вищезгаданих осіб. Періоди тимчасової відсутності однієї з та-

ких осіб враховуються як частина 6-місячного чи іншого періоду; 
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(5) «зміна розпорядження» відноситься до права опіки чи права відвідуван-

ня дитини, яке змінює, заміщує, передує чи в інший спосіб створює пра-

вонаступництво стосовно попередньо визначеного права опіки чи права 

відвідування тієї ж дитини, незалежно від того, чи це здійснюється тим 

самим судом, чи іншим. 

(6) «особа, яка виступає як один з батьків» означає особу, яка не є батьком/ 

матір’ю, які мають право на фізичну опіку над дитиною, і яка або отри-

мала рішенням суду право на опіку над дитиною, або домагається такого 

права опіки;

(7) «фізична опіка» означає проживання з дитиною та контроль над дити-

ною;

(8) «штат» означає штат Сполучених Штатів, округ Колумбія, республіка Пу-

ерто-Ріко, територія чи володіння Сполучених Штатів; і 

(9) «визначення права відвідування дитини» означає рішення суду, постанова 

чи інше розпорядження суду, яке визначає умови відвідування дитини та 

включає постійні та тимчасові розпорядження та початкові розпоряджен-

ня та зміни до них. 

(c) Визначення права опіки над дитиною та відвідування дитини, яке здійс-

нюється судом штату, відповідає положенням цього розділу за умови, якщо — 

(1) цей суд має юрисдикцію згідно із законом цього штату; і 

(2) виконується одна з наступних умов:

 (A)  такий штат (i) є рідним штатом дитини на той час, коли розпочалася 

судова справа, або (ii) був рідним штатом дитини протягом 6 місяців 

до моменту початку судової справи, і дитина не перебуває на території 

штату у зв’язку з переселенням чи утриманням позивачем або з інших 

причин, а позивач продовжує проживати в цьому штаті; 

 (B)  (i) виявляється, що ніякий інший штат не має юрисдикції згідно з 

підпунктом (A), і (ii) є в найкращих інтересах дитини те, щоб суд та-

кого штату набув такої юрисдикції, оскільки (I) дитина та її батьки чи 

дитина та принаймні один з позивачів мають суттєвий зв’язок з цим 

штатом, а не тільки фізично проживають у цьому штаті, і (II) в такому 

штаті маються докази наявності для дитини потрібного сьогодні чи у 

майбутньому догляду, захисту, навчання та особистих стосунків; 

 (C)  дитина фізично присутня в цьому штаті і (i) дитину залишили або 

(ii) необхідно надати захист дитині, оскільки дитині, брату/сестрі чи 

матері/батьку дитини погрожували чи з ними поводилися грубо, або 

мали місце прояви насильства; 

 (D)  (i) виявляється, що ніякий інший штат не має юрисдикції згідно 

з підпунктом (A), (B), (C) чи (E), або інший штат відмовився здійс-

нювати свою юрисдикцію на підставі того, що штат, чия юрисдикція 

розглядається, є більш відповідним місцем для встановлення права на 

опіку чи відвідування дитини, і (ii) є у найкращих інтересах дитини, 

щоб такий суд прийняв на себе юрисдикцію; або 

 (E)  суд має триваючу юрисдикцію відповідно до підрозділу (d) цього роз-

ділу. 
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(d) Юрисдикція суду штату, який встановив право опіки над дитиною або 

визначив право відвідування, відповідно до положень цього розділу залишається 

у силі, якщо задовольняються вимоги підрозділу (c)(1) цього розділу, і цей штат 

залишається місцем проживання дитини або позивача. 

(e) До встановлення права опіки над дитиною чи права відвідування інфор-

муються та заслуховуються наступні особи: позивач, мати/батько, не позбавлені 

батьківських прав, і будь-які особи, що мають фізичну опіку над дитиною. 

(f) Суд штату може змінити право на опіку дитини, визначене судом іншого 

штату, якщо —

(1) він має повноваження здійснювати таке визначення права опіки над дити-

ною; і 

(2) суд іншого штату більше не має таких повноважень, або він відмовився 

здійснювати такі повноваження по зміні свого рішення. 

(g) Суд штату не здійснює правосуддя в справах про право на опіку чи право 

відвідування дитини, яке вже розглядається в суді іншого штату, де такий суд 

іншого штату здійснює правосуддя відповідно до положень цього розділу щодо 

визначення права опіки чи права відвідування дитини.  

(h) Суд штату має право змінювати право відвідування дитини, призначене 

судом іншого штату, якщо суд іншого штату більше не має повноважень на зміну 

такого права або відмовився реалізовувати своє право на зміну. 


